
AR-15 FRONT SIGHT DETENT - FRONT SIGHT DETENT BLACK FOR
AR-15

Sons of Liberty Gun Works factory OEM Front Sight Detent for Mil-Spec AR-15s.
 

Attributes

Name: FRONT SIGHT DETENT BLACK FOR AR-15
Manufacturer: SONS OF LIBERTY GUN WORKS
Product no.: 100045060
Mfr. No.: FRONTSIGHTDETEN
Color: Black
Make: AR-15
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 3mm
Shipping length: 13mm
UPC: 785939517972

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AR15 Front Sight
Detent
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den AR15 Front Sight Detent von Sons of Liberty Gun Works entschieden haben.
Dieses Produkt ist speziell für MilSpec AR15s konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie es sicher und effektiv
verwenden, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie beim Umgang mit dem Front Sight Detent geeignete Schutzausrüstung, einschließlich
Schutzbrille und Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des AR15 ordnungsgemäß montiert sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Vermeiden Sie es, das Produkt zu verwenden, wenn es beschädigt oder abgenutzt ist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Verwendung, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie, ob alle benötigten Werkzeuge vorhanden sind (z.B. Schraubendreher, Zange).
Stellen Sie sicher, dass der AR15 sicher und stabil auf einer geeigneten Arbeitsfläche liegt.

Installation:2.

Entfernen Sie den alten Front Sight Detent, falls vorhanden.
Setzen Sie den neuen Front Sight Detent vorsichtig an die vorgesehene Stelle ein.
Stellen Sie sicher, dass der Detent richtig sitzt und fest ist.

Verwendung:3.

Nach der Installation überprüfen Sie die Funktionalität des Front Sight Detent.
Stellen Sie sicher, dass der Detent beim Schießen stabil bleibt und keine Anzeichen von Spiel hat.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen bei der Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich dieses Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Informationen zum Produkt



bereitzustellen, einschließlich des Kaufdatums und der Produktnummer.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheitshinweise beachtet haben. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer ist uns
wichtig.



Safety Instruction Guide for AR15 Front Sight
Detent
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Front Sight Detent from Sons of Liberty Gun Works. This product is designed
for MilSpec AR15s and is intended to provide reliable performance. To ensure safe and effective use, please
read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before installing or handling the front sight detent.
Store the front sight detent in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the front sight detent for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and modifications.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible MilSpec AR15 firearms to avoid potential hazards.
Do not modify the front sight detent or attempt to use it in a manner other than intended.
If you experience any issues with the front sight detent, discontinue use immediately and seek
professional assistance.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing front sight detent if applicable.
Align the new front sight detent with the designated area on the firearm.
Secure the detent in place according to the manufacturer's specifications.
Doublecheck that the detent is properly installed and functioning before use.

Usage:2.

Always follow safe firearm handling practices.
Regularly check the front sight detent for proper alignment and function during use.
If the front sight detent becomes loose or dislodged during use, cease operation immediately and
inspect the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not throw the product into regular waste; check for recycling options for metal components.
Ensure that the product is disposed of in a manner that prevents access by children or unauthorized
individuals.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please contact the manufacturer directly. Ensure you



have the product details available for assistance.

By following these safety guidelines, you can help ensure a safe and effective experience with your AR15 Front
Sight Detent. Thank you for your attention to these important safety measures.



Instructions de Sécurité pour le Détente de
Viseur Avant AR15
Introduction
Merci d'avoir choisi le Détente de Viseur Avant AR15 de Sons of Liberty Gun Works. Ce produit est conçu pour
améliorer la précision de tir de votre AR15. Il est essentiel de suivre ces instructions de sécurité pour garantir
une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des personnes ayant une connaissance appropriée
des armes à feu.
Vérifie toujours que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation ou à toute manipulation du
produit.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais pointer une arme à feu vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Assuretoi que le Détente de Viseur Avant est correctement installé avant d'utiliser l'arme.
Utilise toujours des équipements de protection individuelle appropriés, comme des lunettes de sécurité et
des protections auditives, lors de l'utilisation de l'arme.
Inspecte régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'AR15 est déchargé et que la sécurité est engagée.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation, tels qu'un tournevis approprié.

Installation2.

Retire le viseur avant existant de l'AR15 en dévissant les vis de fixation.
Aligne le Détente de Viseur Avant de Sons of Liberty Gun Works avec le support de montage sur
l'AR15.
Fixe le Détente de Viseur Avant en serrant les vis de manière sécurisée, mais sans forcer.

Utilisation3.

Avant chaque utilisation, vérifie que le Détente de Viseur Avant est solidement fixé.
Prends le temps de t'habituer au nouveau viseur avant lors de tes séances de tir.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, contacte un centre de recyclage approprié pour une
élimination sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le fabricant.
Assuretoi de fournir les détails du produit et de la situation pour obtenir une assistance appropriée.

Nous espérons que ces instructions te seront utiles et que tu profiteras de ton Détente de Viseur Avant AR15 en
toute sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Detent di Mira
Anteriore AR15
Introduzione
Grazie per aver scelto il Detent di Mira Anteriore OEM di Sons of Liberty Gun Works per AR15. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per l'applicazione prevista.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Segnalare qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il detent se presenta segni di danno o usura.
Assicurarsi che il detent sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non forzare l'installazione del detent; seguire le istruzioni fornite.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso dell'arma.
Non utilizzare il detent in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e in una posizione sicura prima di iniziare.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione del Detent:2.

Localizzare il foro di installazione sul frontale dell'AR15.
Inserire il detent nel foro, assicurandosi che sia allineato correttamente.
Utilizzare un attrezzo appropriato per fissare il detent in posizione, seguendo le specifiche del
produttore.

Verifica:3.

Dopo l'installazione, controllare che il detent sia ben fissato e non si muova.
Testare il funzionamento dell'arma in un ambiente sicuro e controllato.

Uso:4.

Utilizzare l'arma seguendo tutte le normative di sicurezza e le linee guida per il tiro.
Mantenere sempre un comportamento responsabile e sicuro durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali e nazionali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento



sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Detent di Mira Anteriore AR15, si prega di contattare il
produttore o il rivenditore autorizzato per ricevere assistenza.

Grazie per aver scelto il Detent di Mira Anteriore Sons of Liberty Gun Works. Utilizzando questo prodotto in
modo responsabile, contribuirete a garantire la sicurezza vostra e degli altri.



Bruksanvisning for AR15 Front Sight Detent
Introduksjon
Takk for at du valgte Sons of Liberty Gun Works AR15 Front Sight Detent. Dette produktet er designet for å gi
sikker og pålitelig funksjonalitet til din MilSpec AR15. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre
trygg bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er defekter, ikke bruk produktet.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med våpen og tilbehør.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Sørg for at våpenet er avsikret før du installerer eller justerer front sight detent.
Følg alltid lokale lover og forskrifter ved bruk av våpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av Front Sight Detent

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy: skrujern, tang og eventuelt smøremiddel.
Sørg for at våpenet er helt avsikret og at det ikke er ammunisjon i nærheten.

Fjern det gamle detent:2.

Bruk skrujernet til å fjerne det gamle front sight detent, hvis aktuelt.
Kontroller at området er rent og fritt for rusk.

Installer det nye detent:3.

Plasser det nye AR15 Front Sight Detent i det angitte området.
Bruk tang til å sikre at detent sitter godt på plass.

Test funksjonaliteten:4.

Kontroller at front sight detent fungerer som det skal før du bruker våpenet.

Bruk av Front Sight Detent

Når du justerer eller bruker front sight, sørg for at våpenet er avsikret.
Gjør nødvendige justeringer med forsiktighet for å unngå skade på produktet eller våpenet.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kasserer gamle eller defekte deler.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller
en kvalifisert fagperson. Det er viktig å ha tilgang til korrekt informasjon for å sikre trygg bruk av produktet.

Takk for at du følger disse retningslinjene. Din sikkerhet og tilfredshet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Detent
Muszki AR15
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup detentu muszki AR15 od Sons of Liberty Gun Works. Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i instalację produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
producentem.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana przed przystąpieniem do instalacji detentu.
Zawsze używaj narzędzi odpowiednich do instalacji detentu, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie modyfikuj detentu ani nie używaj go w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem.
Przechowuj detent w oryginalnym opakowaniu, gdy nie jest używany.
Zwracaj uwagę na wszelkie oznaki zużycia lub uszkodzenia produktu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i klucz.
Sprawdź, czy detent jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.

Instalacja:2.

Zdejmij starą muszkę, jeśli jest zainstalowana.
Umieść nowy detent w odpowiednim miejscu na muszce.
Użyj narzędzi do delikatnego przykręcenia detentu, upewniając się, że jest dobrze osadzony.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu, sprawdź, czy detent działa prawidłowo, wykonując kilka testów.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa przy obsłudze broni palnej.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj detentu do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat
właściwej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z
przedstawicielem producenta. Upewnij się, że masz przy sobie dane produktu, takie jak numer katalogowy i
miejsce zakupu.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas użytkowania detentu muszki AR15 jest kluczowe. Prosimy o dokładne
przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo. Regularne kontrole i
stosowanie się do zasad bezpieczeństwa pomogą w uniknięciu potencjalnych zagrożeń.



AR15 FRONT SIGHT DETENT Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa! Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan AR15 FRONT SIGHT DETENT
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Seuraamalla näitä ohjeita varmistat tuotteen turvallisen käytön ja noudatat
EU:n yleisiä tuoteturvallisuusasetuksia.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se on asennettu ja käytetty asianmukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain alkuperäisten ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vaurioita tai puutteita.
Vältä tuottetta, jos olet allerginen sen materiaaleille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus2.

Poista vanha etusiteen pidike, jos sellainen on.
Asenna uusi AR15 FRONT SIGHT DETENT paikoilleen kiinnittämällä se tiukasti.
Tarkista, että tuote on kunnolla paikallaan ja toimii odotetusti.

Käyttö3.

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että tuote on puhdas ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Seuraa kaikkia käyttöohjeita ja suosituksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat antaa
lisäohjeita ja tukea tuotteeseen liittyvissä asioissa.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Seuraamalla näitä ohjeita voit nauttia AR15 FRONT SIGHT
DETENT tuotteesta turvallisesti ja vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 Front Sight
Detent
Introduktion
Tack för att du har valt Sons of Liberty Gun Works AR15 Front Sight Detent. Denna produkt är designad för att
säkerställa säker och effektiv användning av ditt AR15vapen. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att minimera riskerna och säkerställa korrekt installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker och otillgänglig plats för barn.
Rapportera omedelbart eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning.
Kontrollera att det är säkert att hantera vapnet innan du installerar eller justerar front sight detent.
Se till att produkten är kompatibel med ditt specifika AR15system.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess funktion eller installation.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Samla nödvändiga verktyg: skruvmejsel, tång och eventuellt smörjmedel.
Se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat.

Installation:2.

Ta bort det gamla front sight detent om det finns ett.
Placera det nya front sight detent i rätt position.
Använd tången för att försiktigt trycka det på plats.
Kontrollera att det sitter ordentligt och att inga delar är lösa.

Användning:3.

Justera sikten enligt dina behov.
Testa sikten genom att skjuta på en säker och kontrollerad plats.
Gör nödvändiga justeringar om det behövs.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningar och oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala regler och riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Tänk på att vissa delar kan vara farliga och bör hanteras med försiktighet.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Se till att du har produktens artikelnummer och inköpsinformation
tillgänglig för att få bästa möjliga hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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